
Schriftliche Übung zur Syntax 
 
1. Übersetzen Sie die folgenden Sätze, nachdem Sie die Nebensätze identifiziert und bestimmt 
haben:  
 
Des morgens er nider lac, daz er sîn wîp trûte.  
 
Erec minnete sîn wîp so sere, daz er alle sîne êre verlôs. 
 
Ich kume hiute, ob got wil. 
 
Nû was der lewe ûz komen, als ir ê habet vernomen.  
 
Ez was ein süeziu stunde, do got der menschen gedâhte. 
 
Si sluoc in, swie liep er ir waere. 
 
Man huop in von der bare, dâ er ûfe lac.  
 
Got sol verbieten, daz er mîn spottet. 
 
Mich mac getroesten nieman, si entuoz.  
 
Si striten alsô sêre, daz al diu burc erhal. 
 
Si hânt des kund getân, daz si komen widere ze einer hôhzît.  
 
Im was der êren vil, wan er vil manege tugent begienc.  
 
Diu vrouwe grôzen kumber erleit, wan daz sie ir leit in ir herzen in liebe verkêrte.  
 
Ich enweiz waz mir daz leben sol, ez ensî daz ich mich des erhol, daz mir von iu geschehen 
ist.  
 
2. Übersetzen und bestimmen Sie die folgenden Genitive:  
 
Er az daz brôt und tranc dâ zuo eines wazzers daz er vant.  
 
Sît mich mîn vrouwe mîdet, mir gebristet der vröude.  
 
Si vlîzen sich der kinder.  
 
Mir kom so rehter lieber geste nie.  
 
Ich sah eines guoten mannes sun.  
 
Jâ sah er ligen umbe sich der liute sam der steine.  
 
Si heten wâfens genuoc.  
 
Si gerten lônes harte sêre.  


